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Seguridad
Tenga en cuenta las siguientes indicaciones al poner 
en funcionamiento el aparato por primera vez:

7  Este aparato esta diseñado únicamente para uso 
doméstico.

7  No utilice nunca el aparato en la bañera, en la 
ducha, junto a un lavabo lleno de agua o con las 
manos mojadas.

7  No sumerja nunca el aparato en agua ni lo moje 
para limpiarlo.

7  No utilice nunca el aparato cerca del agua, ya sea 
en bañeras, lavabos u otros recipientes.

7  Si utiliza el aparato en el baño, asegúrese de des�
enchufarlo después del uso porque la cercanía de 
agua representa un peligro incluso con el aparato 
desconectado.

7  Si no dispone de protección, se recomienda 
instalar como protección adicional un dispositivo 
diferencial (RCD) con una corriente convencional 
de disparo no superior a 30 mA en el circuito eléc�
trico del cuarto de baño. Consulte a un electricista. 

7  No coloque nunca el aparato en funcionamiento 
sobre un cojín o una manta.

7  No tape ni las entradas ni las salidas de aire del 
secador cuando esté en funcionamiento.

7  El aparato está provisto de un dispositivo de pro�
tección en caso de sobrecalentamiento.

7  Desenchúfelo cuando haya terminado de utilizarlo. 
No tire del cable para desenchufarlo.

7  No utilice el aparato cuando éste o el cable de 
red presenten daños visibles.

7  El fabricante, el servicio de atención al cliente o 
una persona con la cualificación adecuada debe�
rá sustituir el cable de red cuando presente daños 
para así evitar peligros resultantes de ello.

7  Mantenga el aparato fuera del alcance de los 
niños.

7		Los niños a partir de 8 años y las personas con 
las capacidades físicas, sensoriales o mentales 
limitadas o bien carentes de la experiencia y 
conocimientos necesarios pueden usar el aparato 
siempre que lo hagan bajo supervisión o instruc�
ciones de uso seguro y comprendan los riesgos 
que el uso implica. No deje que los niños jueguen 
con el aparato, ni que lleven a cabo su limpieza o 
mantenimiento sin vigilancia. 

7  No abra nunca el aparato. La garantía no cubre 
los daños causados por manipulaciones incorrec�
tas.
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Volumendesuministro
1 Secador de pelo HD 3700 1800 W Ceramic

2  Boquilla concentradora estrecha E  para peinados 
profesionales

Configuraciones
Su aparato dispone de las siguientes posibilidades 
de ajuste:

Velocidades C

– 0: Apagado
– 1:  Corriente de aire suave
– 2:  Corriente de aire fuerte

Nivelesdetemperatura B

–  : Aire frío
–  :  Temperatura moderada para un secado suave 

y para dar forma
–  : Temperatura alta para un secado rápido

Airefrío(CoolShot) D

–  d:  İnterrumpe el calentamiento y genera una 
corriente de aire frío

Funcionamiento
Compruebe si la tensión de red indicada en la placa 
de identificación (en el mango del aparato) coincide 
con la tensión de red local. 

1 Seque bien el cabello con una toalla después de 
lavarlo.

2 Si lo desea, coloque la boquilla concentradora E  
en el secador y oriéntela como convenga.

3  Enchufe el cable de red A .

4 Encienda el aparato con el botón C  y seleccione 
la velocidad que desee.

5  Ajuste el nivel de temperatura que desee con el 
interruptor B .

6  Si es necesario, interrumpa el calentamiento duran�
te el secado manteniendo pulsado el botón D  
(Cool Shot).

Nota
7  El Cool Shot interrumpe el calentamiento y genera 

una corriente de aire frío. De esta forma, se facilita 
la fijación del peinado y el cabello mantiene la 
forma durante más tiempo.

7  Después del uso, desconecte el aparato con el 
botón C  y desenchufe la clavija del cable de red 
de la corriente eléctrica.

Atención
7  No está permitido enrollar el cable de red alrede�

dor del aparato, ya que podría dañarse. 
Controle con regularidad que el cable de red y el 
aparato no estén dañados.

Limpiezaycuidado
Desenchufe siempre el aparato antes de limpiarlo. 

No sumerja nunca el aparato en agua. 

Utilice un paño seco y suave para limpiar el exterior 
del secador. No se olvide de limpiar el polvo y el 
cabello de la rejilla de entrada de aire G  de vez en 
cuando con un pincel blando.

Retire la rejilla de entrada de aire G  y limpie el 
filtro con regularidad. Para ello tire hacia atrás de la 
rejilla.
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Indicaciónrelativaalmedioambien-
te
Este producto está fabricado con materiales y piezas 
de gran calidad apropiados para su reciclaje y reuti�
lización.

Por este motivo, no debe tirar el producto a 
la basura doméstica cuando expire su vida 
útil, sino que deberá llevarlo a un punto 
limpio de reciclaje de aparatos eléctricos 
y electrónicos. Esto viene indicado por el 

siguiente símbolo representado directamente en el 
producto, en las instrucciones de uso o en el emba�
laje. 

Consulte a las autoridades municipales acerca de los 
puntos limpios de su localidad.

Con la reutilización de aparatos usados está contribu�
yendo a la protección del medio ambiente.

Datostécnicos
Este producto cumple las directivas euro�
peas 2004/108/CE, 2006/95/CE y 
2009/125/CE. .

Alimentacióndecorriente
230 � 240 V ~ 50 Hz

Potencia
1600 � 1800 W
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Queda reservado el derecho a realizar modifi�
caciones técnicas y de diseño.
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